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Terminals

Lock

Speech Out (Mic)
Common

Speech In (Speaker)
Call

A OWN -

IMPORTANT NOTE :

1) Before replacing the handset make note of the wires to each terminal on the existing unit (an easy way
is to cut each core off leaving a piece of the insulation in place with colour visible) twist unused cores
together (so you know they are not used, do not short them out).

2) Some older systems will have cable with one coloured core and a solid white core in this case mark
each core with a marker or tape.

3) Some systems may have loop on wiring, you will have 2 cables into your handset (make sure any joins

remain, as these may be serving other flats on the system).
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Ref. 3393 Rel. 3354
© BOTONES I BUTTONS @ BOUTONS O TASTEN O BOTOES

-Basic-Extra

@ @ Boton de abrepuertas / llamada a conserje (funcion disponible segun tipe de instalacion).

- E8tando en conversacion con la Placa de Calie, 3l pulsar este bolon se activa el adrepuertas.
- Con el teléfono colgado, al pulsar este bolon se realza una Namada al consere (sl exlste conserjeria).

2 Lock release button / Call guard unit (function available depending on the installation’s type).
- When talking to the Outdoor Panel, press this buiton to activate the eleciric jock.
- With the handset hung up, prass this button 1o Make a cail 1o Me guard unkt (If thers Is one).

@ Bouton-poussoir de la gache électrique / appel au concierge (fonction disponible selon le type d'installation).
- Lors g'une communication avec 13 platine de rue, la gache eleclrique st aclivée en appuyant sur ce bouton.
- Lorsgue le combiné est raccroché, en appuyant sur c2 bouten, un appel su conclerge (8'll exists une conclergene)

est effectue.
O Tiréfinungstaste / Portierruf (Funktion verfigbar je nach Installationstyp):

- Bel hergesieliter Sprachverbindung mit der TOrstation wird durch Cricken dieser Taste dle TOrdfnung ausgeldst.
- Bel aufgelegltem Horer erfoigt durch Drlcken dieser Taste ein Fortieuf (falls elne Portlerzentrale vorhanden Ist).

O Botio do trinco / chamada ao porteiro (fung3o disponivel segundo o tipo de instalago).
- Estando em conversagio com 3 Placa da Rua, a0 caregar neste botSo actva-se o tinco.
- Com o teiefone NO gancno, 30 Carregar neste botdo reallza-se UMa chamada 2o porteiro (e existe Portaria).
- Extra

® O F1,F2: Funciones Adicicnales. (Asignadas por el instalador).
I F1.F2: Additional Functions. (Assigned by Installer).
@ F1,F2 : fonctions supplémentaires. (assignées par I'instaliateur)
O F1,F2: Zusatzfunkticnen. (Festgelegt durch den Instalateur).
Q@ F1,F2: Fungdes Adicionais. (Atribuidas pelo instalador).

F1:
F2
= on-Off
LE ] Apagado Encendido con volumen medio Encendido con volumen alto
EN] E oF ? Cn, low call volume w & On, full volume
LF !, Arrét - %’ Marche, volume d'appel moyen d I Marche volume élevé
o \ Ausgeschaltet V Eingeschaltet/ mittiere Lautstarke | Eingeschatet! maxmale Lautstirke
o Apagado Aceso com volume medie Aceso com volume alto
L]

o Encendide gﬁaﬂado
D Cn R
Q| " Marche LED  Amét
(D) Eingeschaltet Ausgeschaltet
o Aceso Apagado




O INSTALACION

D INSTALLATION @ INSTALLATION
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O CONEXIONES 2 CONNECTIONS @ CONEXIONES © VERBINDUNGEN @ CONEXOES

®e"1-2-3-8":
O comunes ge Augio.
T Commen Audio Connectors.
@ Flis communs audio.
© Gemealnsames Audiokabel.
© comuns de Augio.

P
O Hilo de Liamada.
D carwire,
Q@ Fll appel.
0 Rufabsl
@ Flo g2 Chamada.

o 12"

@ luminacion LED (entrada +12Vdc).

D LED muminaton (Input +12vdc).
@ lllumination LED (entry =12Vdc).
© Belevchtung LED (Input +12Vac).

@ luminagdo LED (entraca +12vdc).

o CARACTERISTICAS TECNICAS
LF J CARACTERISTIQUES TECHNIQUES
@ CARACTERISTICAS TECNICAS

L 2 B 2"
O Abrepuertas. © wicrefono Teléfono.
I Door-opener. 3D Telephone Microphone.
@ Gache ekcirigue. @ Microphone du poste.
© Turamner, @ Talefenmikrofon.
© Trinco. © Microfone go Telefone,
L e g" .

O Altavoz Telefono.

20 Telephone Speaker.
Q@ Haut-parieur ou poste.
© Telefoniautsprecher.
© Anlfalante do Telefone.

O masa coman.

D Commen earth.
O Masse commune.
© Eroung.

© Massa comum.

*"“F1,F2":

O Funcicnes adiclonales (5alda Negative e-»).
Corriente maxima por puisador F1,72: SOmA a 12vae.

3D Additional funclions (negative output).
Maximum current per pussbutton F1, F2: SOmA with 12Vac.

(@ Fonctions supplémentaires (sortle negatlf).
Courrant maximum du bouton-poussolr F1,72: S0mA a 12vdc.

O zusatztunktionen (Negatlvausgang).
Maximae szro:nm&ng%::‘: mutgr FQ! F2: SOmA mit 12Vdc.

@ Funcles adicionals (33103 negative a-»).
Corrente maxima por botdo 71 F2: SOmA & 12Vdc.

2 TECHNICAL FEATURES
O TECHNISCHE EIGENSCHAFTEN

Llamada Electronica - Electronic call - Appel Electronique
Elektronischer Anruf - Chamada Eletronica

8,12Vpp

Altavoz - Speaker - Haut-parleur - Lautsprecher - Atifalante

175716 W

Resisténcia Dindmica S50 Q.

Microfono - Microphene - Microphone - Mikrofon - Microfone:
Resist. dnamica 50 Q - Dinamic Resist. 50 2 - Résistance dynamique 50 Q - Dynamischer Widerstand 50 2

Electret

Temperatura de funcionamento

Temperatura de funcionamiento - Working Temperature
Température de fonctionnement - Betriebstemperatur 0, +40°C

32, +104°F

O INSTALLATION @ INSTALACAO
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@ Instalaciéon Basica.
@ Basic Installation.
@ Installation de base.
© Basisinstallation.
@ Instalacdo Basica.
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@ Instalacion Teléfono adicional.

@ Additional Telephone Installation.
@ Installation d'un poste supplémentaire.

@ Installation eines Zusatztelefons.
@ Instalacdo de Telefone adicional.




@ Instalacion Monitor con Teléfonos adicionales. @) Monitor Installation vith Additional Telephones.

@ Installation du moniteur avec les postes supplémentaires. @ Monitorinstallation mit Zusatztelefonen.
@ Instalagéo do Monitor com Telefones adicionais.
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